
• Insert and slide aluminum tubes through top and bottom holes of panels. Center 
panel assembly onto tubes. Screw holes should face up. 

• lnserte y deslice los tubos de aluminio a traves de los orificios en la parte superior e 
inferior de los paneles. Centre el conjunto de panel sobre los tubos. Los orificios de 
los tornillos deben estar hacia arriba. 

• Faire coulisser les tubes assembles par les orifices du haut et du bas des panneaux. 
Centrer l'ensemble sur les tubes. Les trous de vis des extremites des tubes doivent 
etre en position verticale. 

• Assemble the plastic connectors provided to the end of top and bottom tubes using 
the screws and nuts provided. Make sure that connector pegs are facing up for the 
upper tube and down for the lower tube on both ends of the panel/tube assembly. 

• Ensamble los conectores de plastico proporcionados al final de los tubas superior 
e inferior utilizando las tomillos y las tuercas proporcionadas. Asegurese de que las 
clavijas del conector estan hacia arriba para el tuba superior y hacia abajo para el 
tuba inferior en ambos extremes del conjunto de panel/tubo.

• Monter les raccords manchonnes aux extremites libres des tubes et les verrouiller en   
position a l'aide des vis et ecrous foumis . S'assurer que le bossage des raccords 
sont diriges vers le haut pour le tube du haut et vers le bas pour le tube du bas. 

• Insert each post into a base and rotate 90 degrees into locking position.
• lnserte cada poste en una base y gire 90 grados en posicion de bloqueo. 
• Mettre chaque poteau dans sa base et verrouiller en position en toumant de 90 

degres. 

• Aluminum tubes for connecting panels to posts (left to right): Tube with connector;   
2 panel tube; 3 panel tube.  Assemble male and female aluminum tubes.  Ensure 
they are inserted all the way and locked together using the groove and small guide 
on the matching tubes. Check that the screw holes at both ends of the tub assembly 
are in the same direction. 

• Tubos de aluminio para conectar los paneles a los postes: (de izquierda a derecha) 
Tubo con Conector, Tubo para 2 Paneles, Tubo para 3 Paneles. Ensamble los tubos 
de aluminio macho y hembra. Asegurese que esten conectados correctamente  
y bloqueados ulilizando la ranura y la pequefia gufa perforada en los tubos corre-
spondientes. Verifique que los orificios de los tornillos en ambos extremes del con-
junto de tubo estan en la misma direccion.

• Tubes en Aluminium pour assembler les panneaux sur les poteaux (de droite a 
gauche): tube avec embout retreci et rainure de guidage et de verrouillage , tube 
pour deux panneaux, tube pour trois panneaux. Emmancher les tubes males et 
femelles . S'assurer qu'ils sont bien enfonces et qu'ils sont bien verrouilles par la 
rainure et le petit bossage figurant sur les embouts des tubes a assembler. Verifi-
er que les trous de vissage au bout des tubes assembles sont bien orientes de la 
meme faicon 
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• Insert bottom plastic pegs of connectors into the holes of the bases and po-
sition top plastic connectors into posts. DO NOT ASSEMBLE MORE THAN 
3 PANELS BETWEEN 2 POSTS. For another straight section of fence, repeat 
steps 2-5 as needed. 

• lnserte la parte inferior de plastico de las clavijas de los conectores en los 
orificios de las bases y posicione el conector de plastico superior en los 
posies. NO ENSAMBLE MAS DE 3 PANELES ENTRE 2 POSTES. Para otra 
secci6n de cerca recta, repita los pasos 2-5 segun sea necesario. 

• Placer les plots des raccords manchonnes du bas dans les orifices des 
bases et positionner les raccords manchonnes du haut sur les poteaux. NE 
PAS ASSEMBLER PLUS DE TROIS PANNEAUX ENTRE DEUX POTEAUX. 
Repeter les etapes de montage 2 a 5 afin d'ajouter d'autres sections de 
cloture 

• For right angle fence assembly, rotate the corner post 45 degrees before 
installing the next section of paneling. Fill each post and base with water, 
sand, or any other granular material as needed. 

• Para ensamblar la cerca en un angulo recto, rote el poste de la esquina 45 
grados antes de instalar la siguiente secci6n de cerca. Llene cada poste y 
base con agua, arena o cualquier otro material granular segun sea necesa-
rio. 

• Tourner le poteaux de coin de 45 degres afin de realiser un angle droit de la 
cloture. Remplir chaque poteau et chaque base d’eau ou de sable ou avec 
tout materiau mineral granule et sec selon l’utisation recherchee. 

• Insert post caps onto posts and rotate 90 degrees into locking position.
• lnserte las tapas de poste en los posies y gira 90 grados en posicion de 

bloqueo. 
• Verrouiller les raccords manchonnes des tubes du haut en position a l'aide 

des chapeaux des poteaux en les faisant tourner de 90 degres. 
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• Slide and angle fence into desired position. 
• Deslice y de angulo a la cerca en la posici6n deseada. 
• Faire glisser et positionner la cloture dans sa position et dans sa configura-

tion finale. 
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